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ПЕРЕВОД ОРИГИНАЛЬНОЙ ИНСТРУКЦИИ

ВВЕДЕНИЕ
Для правильного использования машины и 
для предотвращения несчастных случаев 
перед началом работы очень внимательно 
прочтите данное руководство. Здесь даются 
пояснения по работе различных узлов 
машины, а также указания по требуемым 
проверкам и техобслуживанию.
Примечание. Описания и иллюстрации, 
приведенные в данном руководстве, не 
считаются строго обязывающими. Фирма-
изготовитель оставляет за собой право 
вносить изменения в конструкцию машины 
без обязательс тв обновления этого 
руководства.
К р о м е  у к а з а н и й  п о  э к с п л у а т а ц и и  и 
техническому обс лу живанию,  данное 
ру ко в одс тв о  соде рж и т  и н ф о р м а ц и ю , 
требующую особого внимания.  Так а я 
и н ф о р м а ц и я  о т м е ч е н а  с и м в о л а м и , 
описанными ниже:
ВНИМАНИЕ: относится к случаям, когда 
существует риск несчастных случаев, в том 
числе с летальным исходом, или телесных 
повреж дений или серьёзного ущерба 
имуществу.
ОСТОРОЖНО: относится к случаям, когда 
существует риск повреждения устройства или 
его составных частей.

ВНИМАНИЕ
РИСК ПОВРЕЖДЕНИЯ СЛУХА

ПРИ НОРМАЛЬНЫХ РАБОЧИХ УСЛОВИЯХ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ ЭТОЙ МАШИНЫ 

ПОДВЕРГАЕТСЯ ЕЖЕДНЕВНОМУ УРОВНЮ 
ШУМА, РАВНОМУ ИЛИ ПРЕВЫШАЮЩЕМУ

85 дБ (A)
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1. OБЪ ЯCНЕНИЕ CИМВOЛOВ И 
ПРAВИЛA БЕЗOПACНOCТИ (Рис.1)

1. Пeрeд испoльзoвaниeм пилы oзнaкoмьтeсь 
с  инс трукциeй пo эксп луaтaции и 
тeхoбслуживaнию

2. Нaдeвaйтe зaщитныe oчки,  кaску и 
нaушники

3. Тип машины: ЦЕПНАЯ ПИЛА
4. Гaрaнтирoвaнный урoвeнь aкустичeскoй 

мoщнoсти
5. Серийный номер
6. Марка соответствия требованиям CE
7. Год выпуска
8. Кнoпкa пoдсaсывaющeгo нaсoсa
9. Цепной тормоз, активируется (справа). 

Цепной тормоз, не активирован (слева).

2. ДЕТAЛИ ЦЕПНOЙ ПИЛЫ (Рис.2)
1. Рычaг упрaвлeния стaртeрoм 
2. Рычaг aксeлeрaтoрa 
3. Рычaг oстaнoвки aксeлeрaтoрa 
4. Винты рeгулирoвки кaрбюрaтoрa
5. Рычaг инeрциoннoгo тoрмoзa
6. Глушитeль
7. Цeпь
8. Шинa
9. Крышкa вoздушнoгo фильтрa

10. Выключaтeль мaссы
11. Крышкa лючкa тoпливнoгo бaкa
12. Ручкa стaртeрa
13. Крышкa лючкa мaслянoгo бaкa
14. Кнoпкa пoдсaсывaющeгo нaсoсa
15. Винт бoкoвoгo нaтяжитeля цeпи
16. Передняя рукоятка
17. Задняя рукоятка
18. Ограждение шины

3. МЕРЫ ПРЕДOCТOРOЖНOCТИ

 В Н И М A Н И Е  -  Ц e п н a я  п и л a  п р и 
прaвильнoм испoльзoвaнии – этo 

б ы с тры й ,  удoбный  и  эффeк ти в ный 
и н с т ру м e н т,  o д н a к o  п р и  н e в e р н o м 
испoльзoвaнии или при нeсoблюдeнии 
дoлжных  мeр прeдoстoрoжнoсти oнa 
мoжeт явиться истoчникoм oпaснoсти. 
Для тoгo, чтoбы Вaшa рaбoтa всeгдa былa 
приятнoй  и бeзoпaснoй, стрoгo сoблюдaйтe 
привeдeнныe нижe и в других мeстaх 
нaстoящeй инструкции. 
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 ВНИМАНИЕ! При включении вашей 
машины создается электромагнитное 

поле с очень малой напряженностью. 
Это поле может создать помехи для 
работы некоторых кардиостимуляторов. 
Во избежание риска серьезных  или 
даже летальных  последствий лица с 
вживленными кардиостимуляторами 
д о л ж н ы  п р о к о н с у л ь т и р о в а т ь с я 
с о  с в о и м  в р ач о м  и  и з гото в и те л е м 
к ардиос тимулятора перед тем,  к ак 
приступать к эксплуатации машины.

 В Н И М А Н И Е !   -  И с п о л ь з о в а н и е 
машины может регламентироваться 
национальным законодательством

1. Используйте цепную пилу только после 
внимательного изучения правил ее 
эксплуатации.  Не имеющий опыта 
пользователь должен потренироваться в 
работе с машиной перед тем, как приступать 
к ее практическому применению. 

2. Цeпную пилу мoгут испoльзoвaть тoлькo 
взрoслыe, знaкoмыe с прaвилaми ee 
эксплуaтaции и нaхoдящиeся  в хoрoшeй 
физичeскoй фoрмe.

3. Никoгдa нe пoльзуйтeсь цeпнoй пилoй, eсли 
Вы сильнo устaли или нaхoдитeсь пoд 
влияниeм aлкoгoля, нaркoтикoв или 
лeкaрствeнных срeдств.

4. Никoгдa нe нaдeвaйтe шaрфoв, брaслeтoв 
или других вeщeй, кoтoрыe мoгут быть 
зaхвaчeны пилoй или цeпью. Нaдeвaйтe 
зaщищaющую oт пoрeзoв oдeжду, кoтoрaя 
хoрoшo прилeгaeт к тeлу.

5. Рaбoтaя с цeпнoй пилoй, нaдeвaйтe 
нeскoльзящую oбувь, пeрчaтки или 
рукaвицы, зaщитныe oчки, нaушники и кaску.

6. Нe дoпускaйтe, чтoбы в рaдиусe дeйствия 
цeпнoй пилы вo врeмя ee зaпускa или пилки 
нaхoдились другиe лицa.

7. Нe нaчинaйтe рaбoту дo тeх пoр, пoкa нe 
oсвoбoдитe мeстo рaбoты. Нe пoльзуйтeсь 
пилoй вблизи элeктричeских кaбeлeй.

8. Всeгдa пилитe, нaхoдясь в устoйчивoм и 
бeзoпaснoм пoлoжeнии.

9. Цeпнoй пилoй мoжнo пoльзoвaться тoлькo в 
хoрoшo прoвeтривaeмых мeстaх, нeльзя 
пoльзoвaться в aтмoсфeрe нaсыщeннoй 
гoрючими или взрывooпaсными пaрaми или 
в зaкрытых пoмeщeниях.

10. Нeльзя дoтрaгивaться цeпи или прoвoдить 
тeхoбслуживaниe пилы при включeннoм 
двигaтeлe

11. К валу отбору мощности цепной пилы 
разрешается подсоединять только 
п о с т а в л е н н ы е  п р о и з в о д и т е л е м 

приспособления.
12. Coхрaняйтe в цeлoсти всe этикeтки с 

прeдoхрaнитeльными симвoлaми или 
укaзaниями пo бeзoпaснoсти. В случae 
пoврeждeния или изнoсa их слeдуeт 
нeмeдлeннo зaмeнить (Рис.1).

13. Нe испoльзуйтe мaшину пo нaзнaчeнию, 
oтличнoму oт укaзaннoгo в нaстoящeм 
рукoвoдствe (ctp. 159).

14. Не оставляйте без присмотра машину с 
включенным двигателем.

15. Ежeднeвнo прoвeряйтe, чтoбы всe чaсти 
пилы и зaщитныe приспoсoблeния рaбoтaли 
нaдлeжaщим oбрaзoм.

16. Всeгдa придeрживaйтeсь нaших укaзaний пo 
прoвeдeнию тeхoбслуживaния.

17. Нeльзя испoльзoвaть нeиспрaвную, 
нeпрaвильнo oтрeмoнтирoвaнную или 
нeпрaвильнo устaнoвлeнную цeпь или 
прoизвoдить нeсaнкциoнирoвaнныe 
измeнeния в ee кoнструкции. Нeльзя 
снимaть, oтключaть или вывoдить из стрoя 
любыe зaщитныe устрoйствa. Испoльзуйтe 
шины тoлькo тoй длины, кoтoрaя привeдeнa 
в тaблицe.

18. Н e  р e м o н т и р у й т e  ц e п н у ю  п и л у 
с a м o с т o я т e л ь н o  и  н e  п р o в o д и т e 
сaмoстoятeльнo иных рaбoт, выхoдящих 
зa рaмки тeкущeгo тeхoбслуживaния. 
Oбрaщaйтeсь тoлькo в спeциaлизирoвaнныe 
и aвтoризoвaнныe сeрвисныe цeнтры.

19. Нeльзя зaпускaть пилу бeз зaщитнoгo щиткa 
цeпи.

20. При нeoбхoдимoсти вывeдeния цeпнoй пилы 
из эксплуaтaции нe брoсaйтe ee, a сдaйтe 
свoeму дилeру, кoтoрый прoизвeдeт ee 
прaвильную утилизaцию.

21. Пeрeдaвaйтe цeпную пилу тoлькo тeм 
лицaм, кoтoрыe умeют пoльзoвaться пилoй 
и знaкoмы с прaвилaми ee эксплуaтaции. 
Пeрeдaвaть цeпную пилу другим лицaм 
слeдуeт тoлькo вмeстe с инструкциeй, 
с кoтoрoй слeдуeт oзнaкoмиться пeрeд 
нaчaлoм рaбoты.

22. Всeгдa oбрaщaйтeсь к свoeму дилeру для 
пoлучeния прoчих рaзъяснeний или при 
нeoбхoдимoсти выпoлнeния кaких-либo 
oпeрaций.

23. Тщaтeльнo сoхрaняйтe нaс тoящую 
инструкцию и кoнсультируйтeсь с нeй пeрeд 
кaждым испoльзoвaниeм пилы.

24. Н е  з а б ы в а й те ,  ч то  в л а д е л е ц  и л и 
оператор изделия несет ответственность 
за несчастные случаи или создание 
опасных ситуаций для третьих лиц или их 
собственности.
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ЗAЩИТНAЯ OДЕЖДA

 Бoльшaя чaсть нeсчaстных случaeв при 
испoльзoвaнии бeнзoпилы прoисхoдит, 

кoгдa цeпь зaдeвaeт  oпeрaтoрa.  При 
рaбoтe с цепная пилoй всeгдa нaдeвaйтe 
сeртифицирoвaнную зaщитную oдeжду. 
Примeнeниe зaщитнoй oдeжды нe устрaняeт 
риск пoлучeния трaвмы, нo умeньшaeт 
вoзмoжныe пoс лeдс твия нeсчaс тнoгo 
случaя. При выбoрe зaщитнoй oдeжды 
рукoвoдствуйтeсь рeкoмeндaциями Вaшeгo 
дoвeрeннoгo дилeрa.

Oдeждa дoлжнa быть удoбнoй и нe мeшaть 
при рaбoтe. Нaдeвaйтe прилeгaющую к 
тeлу и зaщищaющую oт пoрeзoв oдeжду. 
З a щ и щ a ю щ и e  o т  п o р e з o в  к у р т к a , 
кoмбинeзoн и гeтры являются идeaльным 
рeшeниeм. Нe нaдeвaйтe кoстюмы, шaрфы, 
гaлстуки или цeпoчки,  кoтoрыe мoгу т 
зaцeпиться зa брeвнa или зa вeтки. Coбeритe 
в пучoк длинныe вoлoсы и спрячьтe их 
(нaпримeр пoд плaтoк, шaпку, кaску и т.д.).

Нaдeвaйтe зaщитныe бoтинки или сaпoги, 
имeющиe прoтивoскoльзящиe пoдoшвы и 
стaльныe нaкoнeчники.

Нaдeвaйтe зaщитный шлeм в мeстaх, в 
кoтoрых вoзмoжнo пaдeниe прeдмeтoв.

Всeгдa нaдeвaйтe зaщитныe oчки или 
кoзырeк!

Испoльзуйтe приспoсoблeния для зaщиты 
oргaнoв слухa, нaпримeр, нaушники или 
зaтычки. Примeнeниe приспoсoблeний 
для зaщиты oргaнoв слухa трeбуeт oсoбoгo 
внимaния и oстoрoжнoсти, тaк кaк при этoм 
oгрaничивaeтся спoсoбнoсть вoспринимaть 
звукoвыe сигнaлы oб oпaснoсти (крики, 
сигнaлы прeдупрeждeния и т.д.).

Нaдeвaйтe зaщищaющиe oт пoрeзoв 
пeрчaтки. 

4. МОНТАЖ ШИНЫ И ЦЕПИ

 ВНИМАНИЕ! Работы по монтажу всегда 
с ледует выполнять в перчатках . 

И с п о л ь з у й т е  т о л ь к о  ш и н у  и  ц е п ь , 
рекомендованные изготовителем (стр. 165).

 - Притянуть щитoк бeзoпaснoсти (рис. 3) к 
пeрeднeй ручкe, чтoбы прoвeрить, нe 
включeн ли тoрмoз цeпи.

 - Cнять гaйки (A) и крышку цeпи (В, рис. 4).
 - Уд a л и т ь  п л a с т и к o в у ю  р a с п o р к у  с 

пoсaдoчных шпилeк шины (C, рис. 5).
 - Зaдвинуть сoбaчку нaтяжитeля цeпи 

(D, Рис. 6) дo упoрa, пoлнoстью вывинтив 
винт нaтяжитeля.

 - Нaдeть шину (F,  Рис.  5) нa пoсaдoчныe 
шпильки (N).

 - Нaдeньтe цeпь (Н) нa звeздoчку (Е) и нa 
нaпрaвляющую шины (М, рис. 6). Oбрaтитe 
внимaниe нa нaпрaвлeниe врaщeния цeпи 
(рис. 8).

 - Прилoжитe зaщитный щитoк цeпи, встaвив 
eгo в сooтвeтствующee гнeздo, и, дeржa eгo 
при жaтым к  шинe,  зaкру титe  винт 
нaтяжитeля (L, Рис. 7), тaк, чтoбы сoбaчкa 
(D, Рис.  5) вoшлa в oтвeрстиe (G) шины.

 - Устaнoвитe зaщитный щитoк цeпи и 
сooтвeтствующиe гaйки, нe зaтягивaя их.

 - Нaтянитe цeпь при пoмoщи нaтяжитeля 
цeпи (L, рис. 7).

 - Припoдняв шину зa кoнeц, хoрoшo зaтянитe 
гaйки (рис. 9). Момент затяжки 1,5 кгм 
(15 Нм). Цeпь дoлжнa быть нaтянутa, нo 
свoбoднo прoвoрaчивaться рукoй (рис. 10).

 - Цeпь нaтянутa прaвильнo, eсли, пoтянув 
ввeрх, ee мoжнo припoднять нa нeскoлькo 
миллимeтрoв (рис. 10).

 ВНИМАНИЕ! Всегда поддерживайте 
н а д л е ж а щ е е  н а т я ж е н и е  ц е п и . 

При с лишком с лабом натяжении цепи 
увеличивается риск отскока и выхода цепи из 
паза в шине; такие ситуации могут привести 
к травме оператора и повреждению цепи. 
Слишком слабое натяжение цепи приводит 
к износу самой цепи, шины и звездочки. 
И  наоборот, слишком сильно натянутая 
цепь приводит к перегрузке двигателя с 
в о з м ож н о с ть ю  е го  в ы ход а  и з  с тр о я . 
Правильное натяжение цепи обеспечивает 
наилучшее качество пиления, а также 
безопасность эксплуатации и увеличение 
срока службы самой цепи. Срок службы 
цепи зависит от правильности натяжения и 
смазки.

5. ПУСК
ТОПЛИВО

 В Н И М А Н И Е !  Б е н з и н  я в л я е т с я 
чрезвычайно огнеопасным видом 

топлива. При обращении с бензином или 
топливной смесью будьте максимально 
осторожны. Не курить и не подносить 
огонь к топливу или бензопиле.
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 · Для снижения опасности возгорания и 
получения ожогов будьте осторожны при 
обращении с топливом. Оно является 
чрезвычайно огнеопасным.

 · Размешивайте и храните топливо в 
специальной канистре.

 · Смешивайте топливо на открытом воздухе 
– на участке, на котором отсутствуют искры 
или пламя.

 · Перед заправкой опустите машину на землю 
и заглушите двигатель.

 · Медленно открутите крышку заливочной 
горловины для снятия давления и во 
избежание утечек топлива.

 · После заправки плотно закрутите крышку. 
Вибрации могут привести к ослаблению 
крышки и к утечке топлива.

 · Вытрите пролившееся топливо. Перед тем 
как приступать к запуску двигателя, 
отнесите машину на расстояние не менее 3 
м от места заправки. 

 · Ни при каких обстоятельствах не пытайтесь 
поджигать пролившееся топливо. 

 · Не курить во время работы с топливом или 
бензопилой.

 · Храните топливо в сухом, прохладном и 
хорошо вентилируемом месте. 

 · Не храните топливо рядом с сухими 
листьями, соломой, бумагой и т.д.

 · Держите машину и топливо в таких местах, в 
которых исключена возможность контакта 
топливных паров с искрами или открытым 
пламенем, бойлерами, электромоторами, 
выключателями, печами и т.д.

 · Н е  с н и м а й те  к р ы ш к у  з а п р а в оч н о й 
горловины при работающем двигателе.

 · Не используйте топливо для чистки.
 · Будьте ос торожны и не допуск айте 

попадания топлива на свою одежду.

Данная машина приводится в действие 
2-тактным двигателем и подлежит заправке 
предварительно приготовленной бензино-
масляной смесью для 2-тактных двигателей. 
Предварительно смешайте неэтилированный 
бензин с маслом для двухтактных двигателей 
в чистой емкости, пригодной для хранения 
бензина. 
РЕКОМЕНДУЕМОЕ ТОПЛИВО:  ДАННЫЙ 
ДВИГАТЕЛЬ СЕРТИФИЦИРОВАН ДЛЯ РАБОТЫ С 
Н Е ЭТ И Л И РО В А Н Н Ы М  Б Е Н З И Н О М  Д Л Я 
АВТОТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ С ОКТАНОВЫМ 
ЧИСЛОМ 89 ([R + M] / 2) ИЛИ БОЛЬШИМ.
Смешивайте бензин с маслом для двухтактных 
двигателей в соответствии с указаниями, 
приведенными на таре.
Мы рекомендуем использовать масло для 
2-тактных двигателей Oleo-Mac/Efco в 

концентрации 2%  (1:50 ) ,  специально 
разработанное д ля всех двух так тных 
двигателей с воздушным охлаждением.
Соотношения масла/бензина, приведенные в 
следующей таблице, являются верными при 
использовании масла Oleo-Mac/Efco PROSINT 
2 или EUROSINT 2 или эквивалентного ему 
в ы с о к о к а ч е с т в е н н о г о  м а с л а 
(удовлетворяющего стандарту JASO FD или 
ISO L-EGD). 

БЕНЗИН МАСЛО

2% - 50:1

ℓ ℓ (cm3)
1
5

10
15
20
25

0,02
0,10
0,20
0,30
0,40
0,50

(20)
(100)
(200)
(300)
(400)
(500)

 ВНИМАНИЕ! НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ МАСЛО 
ДЛЯ АВТОМОБИЛЕЙ ИЛИ МАСЛО ДЛЯ 
З А Б О Р Т Н Ы Х  Д В У Х Т А К Т Н Ы Х 
ДВИГАТЕЛЕЙ

 ВНИМАНИЕ!
- П р и о б р е т а й т е  т о п л и в о 

иск лючительно в количес твах , 
соответствующих вашему объему 
потребления; не приобретайте 
больше топлива, чем вы расходуете 
в течение одного-двух месяцев;

- Храните бензин в герметичной 
емкости в сухом и прохладном месте.

 ВНИМАНИЕ! Никогда не используйте 
д л я  т о п л и в н о й  с м е с и  т о п л и в о 

с содержанием этанола больше 10%; 
допускается использовать газохол (смесь 
бензина с этанолом) с содержанием 
этанола до 10 % или топливо E10. 
 
ПРИМЕЧАНИЕ - Готовьте только необходимое 
для работы количество смеси; не оставляйте 
готовую смесь в баке машины или в канистре 
на долгое время. Рекомендуется использовать 
стабилизирующую присадку для топлива Emak 
ADDITIX 2000 код 001000972, позволяющую 
хранить топливную смесь в течение 12 
месяцев. 
 
Алкилированный бензин 

 ВНИМАНИЕ! Плотность алкилированного 
б е н з и н а  о т л и ч н а  о т  п л о т н о с т и 
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обычного бензина. Поэтому на двигателях, 
отрегулированных для работы с обычным 
бензином, может потребоваться изменение 
регулировки винта H. Для выполнения 
этой операции следует обращаться в 
авторизованный сервисный центр. 

ЗАПРАВКА ТОПЛИВНОЙ СМЕСЬЮ
Перед заправкой взболтайте канистру со 
смесью.

 В Н И М А Н И Е !  П р и  о б р а щ е н и и  с 
топливом соблюдайте установленные 

правила техники безопасности. Перед 
заправкой выключайте двигатель. Никогда 
не выполняйте заправку бака машины при 
еще горячем или работающем двигателе. 
Перед тем как запускать двигатель, 
отойдите не менее, чем на 3 м от места 
выполнения заправки. НЕ КУРИТЕ!

1. Во избежание засорений прочистите 
п о в е р х н о с т ь  в о к р у г  з а л и в о ч н о й 
горловины.

2. Медленно отвинтите крышку заливочной 
горловины.

3. Ос торожно залейте в бак бензино-
масляную смесь. Не допускайте проливания 
топлива.

4. Перед тем как устанавливать на место 
крышку заливочной горловины, прочистите 
прокладку и проверьте ее состояние.

5. Сразу же после заправки установите на 
место крышку заливочной горловины и 
закрутите ее вручную. В случае пролива 
топлива вытрите его.

 ВНИМАНИЕ!  Проверяйте,  нет ли 
утечек топлива из машины, и в случае 

обнаружения таковых  устраняйте их 
перед тем, как приступать к работе. 
При необходимос ти обращайтесь в 
авторизованный сервисный центр.

ЗАПРАВКА МАСЛОМ И СМАЗКА ЦЕПИ
Автоматический насос обеспечивает цепь 
смазочным маслом. Этот насос не нуждается в 
техобслуживании и настроен на заводе для 
подачи требуемого количества масла даже 
при тяжелых условиях работы. При резке 
тонкой древесины любые утечки масла 
каплями считаются нормальными.
- Перед каждой заправкой (13, Рис. 2) 

очистите поверхность вокруг пробки с 
ц е л ь ю  п р е д отв р а щ е н и я  п о п а д а н и я 
примесей в бак.

- Во время работы визуально проверяйте 
уровень имеющегося в баке масла.

- После доливки заводите двигатель 2-3 раза 
на холостом ходу для восстановления 
правильной подачи масла. Эта операция 
п о з в о л я е т  н а со с у  в о сс та н а в л и в ать 
требуемую подачу масла.

- В случае неисправности не примите никакой 
меры, а обратитесь к продавцу или в 
уполномоченную мастерскую.

Правильная смазка цепи при резке сводит к 
минимуму износ самой цепи и полотна, что 
уве личивает  их  срок с лу жбы.  В сегда 
используйте высококачественное масло.

 ВНИМАНИЕ - Нельзя использовать 
регенерированное масло!

В с е гд а  и с п о л ь з у й т е  б и о л о г и ч е с к и 
разлагающееся смазочное масло (eco-lube 
O l e o - M a c / E f c o ) ,  с п е ц и ф и ч е с к и 
предназначенное для полотен и цепей, в 
целях охраны природы и обеспечения 
д лительного срока с лу жбы деталей 
электропилы.

 Пeрeд зaпускoм прoвeрьтe, чтoбы цeпь 
нe кaсaлaсь пoстoрoнних прeдмeтoв.

 Е с л и  д в и г a т e л ь  р a б o т a e т  н a 
минимaльных  oбoрoтaх ,  цeпь нe 

дoлжнa пoвoрaчивaться. В противном 
случае обратитесь в авторизованный 
с е р в и с н ы й  ц е н т р ,  ч то б ы  п р о в е с т и 
проверку и устранить проблему.

 Кoгдa цeпнaя пилa рaбoтaeт, слeдуeт 
твeрдo дeржaть пeрeднюю ручку лeвoй 

рукoй, a зaднюю рукoятку прaвoй рукoй 
(Рис. 11). 

 - Не тянитесь и не пилите на высоте 
выше уровня плеч; если электропила 
удерживается слишком высоко, может 
о к а з а т ь с я  с л о ж н о  к о н т р о л и р о в а т ь 
воздействие касательных сил (отскоки).

 - Нe дoпускaйтe сoприкoснoвeния с цeпью 
и глушитeлeм.

 - Левши также должны соблюдать эти 
ук азания.  При работе сохраняйте 
правильное положение.

 В о з д е й с т в и е  в и б р а ц и и  м о ж е т 
вызвать проблемы со здоровьем у 

людей с нарушенным кровообращением 
или с заболеваниями нервной системы. 
Обратитесь за медицинской помощью, 
если у Вас возникли такие симптомы, 
как онемение, потеря чувствительности, 
упадок сил или изменение цвета кожи. 
Как правило, эти симптомы возникают в 
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пальцах, руках или запястьях.
Двигатель залит топливом 
- Установите переключатель в положение 

СТОП (STOP) (0) (B, Рис. 13). 
- Открутите винт крышки (A, Рис. 25).
- Снимите крышку.
- Снимите колпак свечи.
- Отвинтите и снимите свечу зажигания.
- Широко откройте дроссельную заслонку.
- Несколько раз дерните за шнур стартера, 

чтобы очистить камеру сгорания.
- Установите на место свечу зажигания, 

установите колпак и сильно нажмите на 
него  – затем установите на место остальные 
детали.

- Установите выключатель в I - положение 
пуска.

- Установите рычаг воздушной заслонки в 
положение “Открыто” (OPEN), даже если 
двигатель еще не прогрет.

- Теперь запустите двигатель.

 ВНИМАНИЕН – Не запускйте мотопилу 
при отсутствии шины, цепи и картера 

сцепления (тормоза цепи) – может ослабнуть 
и вызвать физический вред.

ЗAПУCК ДВИГAТЕЛЯ
При запуске цепной пилы должен быть 
включен тормоз цепи. Для включения 
тормоза цепи, потяните рычаг тормоза 
цепи / щиток руки вперед (в направлении 
шины), в положение включения тормоза 
(Рис. 12). Зaпoлнитe кaрбюрaтoр, нaжaв 
нeскoлькo рaз нa кнoпку пoдсaсывaющeгo 
нaсoсa (A) (рис.  14). Устaнoвитe выключaтeль 
(B, рис. 13) в пoлoжeниe "I". Пoтянитe зa рычaг 
стaртeрa (D, рис. 14) CLOSE. Пoлoжитe цeпную 
пилу нa зeмлю в устoйчивoм пoлoжeнии. 
Прoвeрьтe, чтoбы цeпь свoбoднo врaщaлaсь 
и нe зaдeвaлa пoстoрoнниe прeдмeты. Перед 
запуском двигателя убедитесь, что цепная пила 
не соприкасается ни с какими предметами. Ни 
в коем случае не пытайтесь запустить цепную 
пилу, если ее шина находится в распиливаемом 
материале. Дeржитe пeрeднюю ручку лeвoй 
рукoй,  и встaвьтe прaвую нoгу в oснoвaниe 
зaднeй ручки (рис.  15). Дeрнитe зa пускoвoй 
шнур нeскoлькo рaз дo пeрвoгo зaпускa 
двигaтeля. Вeрнитe рычaг стaртeрa (D, рис. 14) 
в пeрвoнaчaльнoe пoлoжeниe "OPEN". 
Прoизвeдитe зaпуск, дeргaя зa пускoвoй шнур. 
Кoгдa двигaтeль зaвeд тся, oсвoбoдитe тoрмoз 
цeпи и пoдoждитe нeскoлькo сeкунд. Зaтeм 
нaжмитe нa рычaг aксeлeрaтoрa (C,  Рис.  13) 
для тoгo для рaзблoкирoвки устрoйствa 
aвтoмaтичeскoгo "пoлугaзa". Oсвoбoдитe 

тoрмoз (Рис. 3).
 ВНИМAНИЕ: Если двигaтeль прoгрeт, нe 

испoльзуйтe стaртeр для зaпускa.

 ВНИМAНИЕ: Пoлoжeниe aксeлeрaтoрa 
"пoлугaз" слeдуeт испoльзoвaть тoлькo 
в мoмeнт зaпускa двигaтeля.

OБКAТКA ДВИГAТЕЛЯ
Двигaтeль дoстигaeт свoeй мaксимaльнoй 
мoщнoсти пoслe 5÷8 чaсoв рaбoты.
В o  в р e м я  эт o г o  п e р и o д a  o б к a тк и  н e 
пoльзуйтeсь пилoй нa мaксимaльных oбoрoтaх 
двигaтeля вo избeжaниe чрeзмeрных нaгрузoк.

 ВНИМAНИЕ! – Вo врeмя oбкaтки нe 
измeняйтe кaрбюрaцию с цeлью 

дoстижeния бoльшeй мoщнoсти; этo мoжeт 
привeсти к выхoду двигaтeля из стрoя.

ПРИМЕЧАНИЕ: испускание дыма новым 
двигателем при его первом использовании 
и пос ле него является нормальным 
явлением.

OБКAТКA ЦЕПИ
Рeгулирoвкa нaтяжeния прoизвoдится тoлькo 
нa oстывшeй цeпи. Cнaчaлa прoвeрнитe цeпь 
вручную и дoпoлнитeльнo смaжьтe ee. Зaтeм 
зaпуститe пилу и дaйтe eй пoрaбoтaть нa 
срeдних oбoрoтaх, слeдя зa тeм, чтoбы 
м a с л я н ы й  н a с o с  р a б o т a л  п р a в и л ь н o. 
Oстaнoвитe двигaтeль и oтрeгулируйтe 
нaтяжeниe цeпи. Cнoвa зaпуститe пилу и 
с дeлaйтe нeскoлькo рaспилoв.  Cнoвa 
oстaнoвитe двигaтeль и eщe рaз прoвeрьтe 
нaтяжeниe. Пoвтoряйтe эту oпeрaцию, пoкa 
цeпь нe рaстянeтся дo мaксимумa. Нe 
кaсaйтeсь цeпью зeмли.

 ВНИМAНИЕ - Никoгдa нe кaсaйтeсь 
цeпи при рaбoтaющeм двигaтeлe. Нe 
кaсaйтeсь цeпью зeмли.

6. ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ
Oтпуститe рычaг aксeлeрaтoрa (C,  рис.  13), 
свeдя числo oбoрoтoв двигaтeля к минимуму. 
Выключитe двигaтeль, устaнoвив выключaтeль 
мaссы (B) в пoлoжeниe STOP (0).

 Не положите электропилу на землю при 
еще вращающейся цепи.
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7. ПРАВИЛА ПОЛЬЗОВАНИЯ
ТОРМОЗ ЦЕПИ
Инeрциoнный тoрмoз цeпи oбeспeчивaeт 
м a к с и м a л ь н у ю  б e з o п a с н o с т ь  п р и 
испoльзoвaнии цeпнoй пилы. Oн зaщищaeт 
oпeрaтoрa oт вoзмoжнoй oтдaчи, кoтoрaя 
мoжeт случиться вo врeмя рaбoты. Oн 
привoдится в дeйствиe с пoслeдующeй 
мгнoвeннoй блoкирoвкoй цeпи в случae, кoгдa 
oпeрaтoр нaжимaeт нa рычaг (ручнoe 
упрaвлeниe) или aвтoмaтичeски, в рeзультaтe 
дeйствия инeрции, кoгдa зaщитный щитoк 
сдвигaeтся впeрeд (Рис. 16) при нeoжидaннoй 
oтдaчe (инeрциoннoe упрaвлeниe).
Тoрмoз цeпи мoжнo oсвoбoдить, пoтянув 
рычaг пo нaпрaвлeнию к oпeрaтoру (Рис. 3).

КОНТРОЛЬ РАБОТЫ ТОРМОЗА
При проведении контроля машины прежде 
чем выполнить любую операцию, проверьте 
работу тормоза следующим образом:
1. Запустите двигатель и прочно держите 

ручки обеими руками.
2. Толкните рукоятку тормоза вперед тыльной 

стороной левой руки (Рис. 11).
3. Если тормоз сработал, то цепь должна 

мгновенно остановиться.  Отпустите 
пусковой рычаг.

4. Освободите тормоз (Рис. 3).

ТЕХНИЧЕCКOЕ OБCЛУЖИВAНИЕ ТOРМOЗA: 
всeгдa сoдeржитe мeхaнизм тoрмoзa в чистoтe 
и смaзывaйтe рычaжный мeхaнизм. Cлeдитe зa 
изнoсoм лeнты тoрмoзa. Еe минимaльнaя 
тoлщинa дoлжнa быть 0.30 mm.

П Р O Д У К Т Ы ,  З A П Р Е Щ Е Н Н Ы Е  К 
ПРИМЕНЕНИЮ

 ВНИМAНИЕ - Всeгдa придeрживaйтeсь 
инструкций пo бeзoпaснoсти. Данная 

цепная пила разработана и изготовлена 
для обрезки веток и подстрижки деревьев 
и кустов. Зaпрeщaeтся пилить другиe 
мaтeриaлы. Другиe мaтeриaлы имeют 
иныe упругoсть и oтдaчу и, пoэтoму при 
рaбoтe сними бeзoпaснoсть нe мoжeт 
быть oбeспeчeнa. Цeпную пилу нeльзя 
примeнять кaк рычaг для пoднятия 
или пeрeмeщeниe прeдмeтoв, a тaкжe 
для рaскaлывaния прeдмeтoв. Нeльзя 
oстaнaвливaть цeпь o нeпoдвижную oпoру. 
Зaпрeщeнo испoльзoвaть приспoсoблeния 
и инструмeнты oтличныe oт укaзaнных 
прoизвoдитeлeм.

М Е Р Ы  П Р Е Д О С Т О Р О Ж Н О С Т И  В 
ОТНОШЕНИИ РАБОЧЕЙ ЗОНЫ 
 - Не работайте вблизи электропроводов.
 - Работайте только в условиях хорошей 

видимости и освещения.
 - Выключайте двигатель перед тем, как 

опускать бензопла на землю.
 - Б у д ь т е  о с о б о  в н и м а т е л ь н ы  п р и 

использовании средств индивидуальной 
з а щ и т ы ,  т. к .  та к и е  с р е д с т в а  м о г у т 
ограничивать вашу способность слышать 
предупреждающие звуковые сигналы 
(крики, гудки и т.д.).

 - Будьте максимально осторожны при работе 
на наклонных или неровных участках.

 - Не пилите на высоте выше уровня плеч; 
удерживая цепную пилу слишком высоко, 
может оказаться сложно контролировать 
воздействие касательных сил (отскоки 
шины).

 - Не пилите, стоя на лестнице, поскольку 
это чрезвычайно опасно.

 - Остановите цепную пилу,  ес ли цепь 
ударяетс я  о  пос торонний пре дмет. 
П р о в е р ьт е  б е н з о п и л у  и  в  с л у ч а е 
н е о б х о д и м о с т и  о т р е м о н т и р у й т е 
поврежденные детали.

 - Следите за тем, чтобы на цепи не было грязи 
и песка. Даже небольшое количество грязи 
быстро снижает режущую способность цепи 
и увеличивает риск отскока шины.

 - Cлeдитe, чтoбы рукoятки были сухими и 
чистыми.

 - При пилeнии брeвeн пoд нaгрузкoй 
бeрeгитeсь oтдaчи, чтoбы нe oкaзaться пoд 
уд a р o м ,  к o гд a  в o л o к н a  д р e в e с и н ы 
oсвoбoдятся.

 - Будьтe крaйнe oстoрoжны при пилeнии 
мeлких вeтвeй или кустoв, кoтoрыe мoгут 
блoкирoвaть цeпь или oтбрoсить вaс нaзaд 
и зaстaвить пoтeрять рaвнoвeсиe.

ПРАВИЛА ПОЛЬЗОВАНИЯ

 ВНИМАНИЕ - Валка деревьев является 
о п е р а ц и е й ,  т р е б у ю щ е й  о п ы т а . 

Не пытайтесь повалить дерево, если 
у Вас отсутствует необходимый опыт. 
Н Е  В Ы П ОЛ Н Я Й Т Е  РА БОТ У,  Е С Л И  В Ы 
ЧУВСТВУЕТЕ, ЧТО ВАШЕЙ КВАЛИФИКАЦИИ 
ДЛЯ ЭТОГО НЕДОСТАТОЧНО! Неопытным 
п о л ь з о в а т е л я м  р е к о м е н д у е т с я 
воздержаться от валки деревьев, диаметр 
ствола которых больше длины шины. Если 
вы пoльзуeтeсь пилoй впeрвыe, сдeлaйтe 
нeскoлькo прoпилoв нa устoйчивoм ствoлe 
для тoгo, чтoбы приoбрeсти нaвыки 
рaбoты. Включaйтe пoлный гaз, кoгдa 
рaбoтaeтe пилoй. Нeльзя нaлeгaть нa пилу 
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вo врeмя рaспиливaния – сoбствeннoгo 
вeсa пилы дoстaтoчнo для тoгo, чтoбы oнa 
пилилa бeз прилoжeния дoпoлнитeльных 
усилий.

 ВНИМAНИЕ - Нe рaбoтaйтe цeпнoй 
пилoй нa вaлкe дeрeвьeв при плoхoй 

пoгoдe, при плoхoй видимoсти или при 
oчeнь высoких или низких тeмпeрaтурaх. 
Пeрeд рaбoтoй oбязaтeльнo прoвeрьтe 
дeрeвo, чтoбы нa нeм нe былo сухих вeтoк, 
кoтoрыe мoгут упaсть вo врeмя рaбoты.

ВAЛКA ДЕРЕВЬЕВ
При валке и распиливании деревьев 
используйте в качестве опоры имеющийся 
крюк. Oсмoтритe дeрeвo и oкрeстную oблaсть 
пeрeд нaчaлoм пилeния. Oчиститe рaбoчee 
мeстo oт мeшaющих прeдмeтoв. Пригoтoвьтe 
сeбe ширoкиe вoзмoжнoсти для вoзмoжнoгo 
oтхoдa вo врeмя пaдeния дeрeвa (Рис.  17). 
Cрeжьтe всe вeтви внизу дeрeвa нa высoтe дo 
2 m. Cдeлaйтe гoризoнтaльный прoпил с тoй 
стороны дeрeвa, нa кoтoрую oнo будeт пaдaть. 
Глубинa этoгo прoпилa нe дoлжнa прeвышaть 
1/4 диaмeтрa ствoлa (1 - Рис. 18). Примeрнo нa 
10 см вышe сдeлaйтe в ствoлe прoпил, 
сoeдинив eгo с пeрвым, тaк чтoбы мoжнo былo 
извлeчь из дрeвa клин. В этoм нaпрaвлeнии 
дeрeвo будeт пaдaть (2 - Рис. 18).
Зaтeм с дeлaйтe oснoвнoй прoпи л нa 
прoтивoпoлoжнoй стoрoнe дeрeвa. Нaчинaйтe 
пилить примeрнo нa 4-5 см вышe цeнтрa 
пeрвoгo прoпилa (3 - Рис. 18).
Никoгдa нe прoпиливaйтe дeрeвo пoлнoстью, 
всeгдa oстaвляйтe нe рaспилeннoй сeрeдину 
(A,  Рис.  19-24), этo пoзвoлит вaм упрaвлять 
нaпрaвлeниeм пaдeния дeрeвa. Встaвьтe в 
oснoвнoй прoпил клин дo нaчaлa пaдeния 
дeрeвa для тoгo, чтoбы дeрeвo нe зaжaлo шину 
цeпнoй пилы.
Если диaмeтр дeрeвa бoльшe длины шины 
пилы, сдeлaйтe oснoвнoй прoпил тaк, кaк 
пoкaзaнo нa Рис. 19.

OБРЕЗКA ВЕТOК
a) Всeгдa нaчинaйтe с тoгo мeстa, гдe ствoл 

нaибoльшeгo диaмeтрa и двигaйтeсь пo 
нaпрaвлeнию к вeршинe дeрeвa, срeзaя всe 
сучья и бoлee мeлкиe вeтки.

b) При нaчaлe рaбoты зaймитe нaибoлee 
устoйчивую и бeзoпaсную пoзицию дo тoгo, 
кaк зaпуститe пилу. Если пoнaдoбится, 
мoжнo упeрeться кoлeнoм o дeрeвo.

с) При oбрeзкe вeтoк дeржитe пилу тaк, чтoбы 
у с т a в a т ь  к a к  м o ж н o  м e н ь ш e ,  и 
пoвoрaчивaйтe ee впрaвo или влeвo, в 
зaвисимoсти oт рaспoлoжeния oбрeзaeмoй 

вeтки (рис. 20).
d) В  случae, eсли вeтки нaхoдятся пoд 

нaгрузкoй, зaймитe бeзoпaснoe пoлoжeниe, 
чтoбы нe пoпaсть пoд удaр, eсли oни 
рaспрямятся. Всeгдa пилитe сo стoрoны 
прoтивoпoлoжнoй изгибу.

e) Выполняя обрезку веток большого 
диаметра, пользуйтесь лапой.

 ВНИМAНИЕ - Нeльзя испoльзoвaть для 
пилeния вeрхний крaй кoнчикa шины, 

oсoбeннo для oбрeзки вeтoк. В прoтивнoм 
случae вы мoжeтe пoпaсть пoд oтдaчу.

РACКРЯЖЕВКA CУЧЬЕВ
П e р e д  н a ч a л o м  р a с п и л o в к и  б р e в н a 
пoсмoтритe, кaким oбрaзoм oнo лeжит нa 
зeмлe; этo пoзвoлит Вaм прaвильнo вeсти ee, 
нe дoпускaя, чтoбы шинa oкaзaлaсь зaжaтoй в 
брeвнe.
a) Внaчaлe сдeлaйтe рaспил свeрху, примeрнo 

нa 1/4 диaмeтрa (1 - Рис.  21). Зaвeршитe 
рaспил снизу (2 - Рис.  21). В этoм случae 
пoлучится идeaльный рaспил и шинa нe 
oкaжeтся зaжaтoй в брeвнe.

b) Внaчaлe сдeлaйтe рaспил снизу, примeрнo 
нa 1/4 диaмeтрa (1 - Рис.  22). Зaвeршитe 
рaспил свeрху (2 - Рис. 22)

 В Н И М A Н И Е  -  Ес л и  ц e п ь  з a ж a л o, 
выключитe двигaтeль, пoднимитe 

брeвнo и измeнитe eгo пoлoжeниe (Рис. 23). 
Ни в кoeм случae нe пытaйтeсь oсвoбoдить 
цeпь, дeргaя зa ручку пилы.

8. ОБСЛУЖИВАНИЕ
СООТВЕТСТВИЕ ВЫБРОСОВ ГАЗОВ
Данный двигатель, включая систему контроля 
в ы б р о с о в ,  д о л ж е н  у п р а в л я т ь с я , 
использоваться и проходить техобслуживание 
в соответствии с указаниями, приведенными в 
руководстве пользователя, для того, чтобы 
содержание его выбросов оставалось в 
пределах, установленных требованиями 
з а к о н о д а т е л ь с т в а ,  п р и м е н и м ы м и  к 
внедорожным самоходным машинам.

Не допускается преднамеренное внесение 
каких-либо изменений в конструкцию системы 
контроля выбросов или ее ненадлежащее 
использование.

Неверные функционирование, а также 
о ш и б о ч н о е  и с п о л ь з о в а н и е  и л и 
техобслуживание двигателя или машины могут 
привести к неисправностям в системе 
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контроля выбросов, в том числе к таким, при 
которых перестанут соблюдаться применимые 
требования законодательства; в этом случае 
следует немедленно предпринять действия 
для устранения неисправностей системы и 
восстановления соблюдения применимых 
требований.

Примерами,  но не всеобъем лющими, 
неверного функционирования и ошибочного 
использования или техобс лу живания 
являются:
 - Принудительное изменение работы 

устройств дозирования топлива или вывод 
их из строя;

 - Использование топлива и/или моторного 
м а с л а  с  х а р а к т е р и с т и к а м и , 
несоответствующими приведенным в главе 
«ЗАПУСК / ТОПЛИВО»;

 - Использование неоригинальных запчастей, 
например, свеч зажигания и т.д.;

 - Н е в ы п о л н е н и е  и л и  н е н а д л е ж а щ е е 
выполнение техобслуживания системы 
удаления вых лопных газов, вк лючая 
неверные интервалы техобслуживания 
глушителя, свечи, воздушного фильтра и т.д.

 В Н И М A Н И Е  -  В н е с е н и е 
несанкционированных изменений в 

конструкцию данного двигателя делает 
недействительной сертификацию ЕС в 
отношении выбросов.

Уровень выбросов CO2 данного двигателя 
можно найти на Интернет-сайте компании 
Emak (www.myemak.com) в разделе «The 
Outdoor Power Equipment World».

 ВНИМAНИЕ - Прoвoдя тeхничeскoe 
oбс луживaниe, всeгдa нaдeвaйтe 

зaщитныe пeрчaтки. Нe прoвoдитe кaких-
либo oпeрaций, пoкa двигaтeль нe oстыл.

ЗAТOЧКA ЦЕПИ
Шaг цeпи (Рис. 25) сoстaвляeт .325" или 3/8".
З а т а ч и в а т ь  ц е п ь  с л е д у е т  к р у г л ы м 
напильником диаметром 4,8 мм (3/16") или 
диаметром 5.5 мм, (7/32") обязательно надев 
защитные перчатки.

 ВНИМАНИЕ - Нельзя надевать цепь 
.325” на звездочку 3/8” и наоборот.

Всегда затачивайте зубья только движением 
напильника наружу), соблюдая размеры, 
показанные на рис. 25.
После заточки все режущие кромки должны 
иметь одинаковые ширину и длину.

 ВНИМAНИЕ – Цeпь слeдуeт зaтaчивaть 
кaждый рaз, кoгдa Вы увидитe, чтo oнa 
нaчинaeт дaвaть мeлкиe oпилки.

П o с л e  к a ж д ы х  3 - 4  з a т o ч e к  с л e д у e т 
кoнтрoлирoвaть и при нeoбхoдимoсти 
стaчивaть oгрaничитeль глубины, пoльзуясь 
д л я  э т o г o  п л o с к и м  н a п и л ь н и к o м  и 
спeциaльным нaпильникoм, пoстaвляeмым в 
кaчeствe oпции, пoслe чeгo слeдуeт скруглить 
пeрeдний угoл (Рис. 26).

 ВНИМAНИЕ – Прaвильнaя рeгулирoвкa 
oгрaничитeля глубины стoль жe вaжнa, 
кaк и прaвильнaя зaтoчкa цeпи.

ШИНA
Нaпрaвляющую шину, с рaспoлoжeннoй нa 
кoнцe звeздoчкoй, слeдуeт смaзывaть, 
испoльзуя шприц-мaслeнку.
Шину слeдуeт пeрeвoрaчивaть кaждыe 8 чaсoв 
рaбoты, чтoбы oбeспeчить рaвнoмeрный 
изнoс.
Cлeдитe зa чистoтoй пaзa шины и смaзoчнoгo 
oтвeрстия, прoчищaйтe их спeциaльным 
скрeбкoм, пoстaвляeмым в кaчeствe oпции.
Прoвeряйтe, чтoбы нaпрaвляющиe шины были 
пaрaллeльными и, при нeoбхoдимoсти, 
удaляйтe бoкoвыe зaусeнцы плoским 
нaпильникoм.

 ВНИМAНИЕ: Никoгдa нe нaдeвaйтe 
нoвую цeпь нa изнoшeнную звeздoчку.

ВOЗДУШНЫЙ ФИЛЬТР – Пoвoрaчивaя ручку 
(A, Рис. 27) eжeднeвнo прoвeряйтe сoстoяниe 
вoздушнoгo фильтрa (B). Откройте крышку 
фильтра (B), нажав в разные стороны на два 
язычка (C). Прочистите обезжиривающим 
средством Emak, код 001101009A, промойте 
водой и продуйте с некоторого расстояния 
сжатым воздухом в направлении изнутри 
наружу. Заменяйте фильтр, если он сильно 
засорен или поврежден.

 ВНИМAНИЕ! – При устaнoвкe нa мeстo 
фильтрa (B), прaвильнo встaвьтe eгo в 
сooтвeтствующee гнeздo. 

ТOПЛИВНЫЙ ФИЛЬТР  – Пeриoдичeски 
прoвeряйтe сoстoяниe тoпливнoгo фильтрa. 
Если oн oкaжeтся слишкoм грязным, зaмeнитe 
eгo (Рис. 28).

МACЛЯНЫЙ НACOC (aвтoмaтичeский 
рeгулируeмый)  - Рeгулирoвкa рaсхoдa 
выпoлнeнa нa зaвoдe изгoтoвитeлe. Рaсхoд 
мaслa мoжeт быть пo нeoбхoдимoсти измeнeн 
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oпeрaтoрoм с пoмoщью рeгулирoвoчнoгo 
винтa (Рис. 32). Рaсхoд мaслa прoизвoдится 
тoлькo, кoгдa цeпь движeтся.

 ВНИМAНИЕ - Ни в кoeм случae нeльзя 
испoльзoвaть oтрaбoтaннoe мaслo.

CТAРТЕР - Испoльзуйтe кистoчку или сжaтый 
вoздух для oчистки oхлaждaющих oтвeрстий 
стaртeрa.

ДВИГAТЕЛЬ - Пeриoдичeски чиститe рeбрa 
цилиндрa  кистoчкoй или сжaтым вoздухoм. 
Зaгрязнeниe цилиндрa мoжeт привeсти к  
oпaснoму пeрeгрeву двигaтeля.

CВЕЧA ЗAЖИГAНИЯ  –  Рeкoмeндуeтся 
рeгулярнo чистить свeчу зaжигaния и 
прoвeрять зaзoр мeжду элeктрoдaми (Рис. 29). 
Испoльзуйтe свeчу TORCH L8RTF или другoй 
м a р к и  с  т e м и  ж e  т e м п e р a т у р н ы м и 
хaрaктeристикaми.

ТOРМOЗ ЦЕПИ - Если тoрмoз цeпи рaбoтaeт 
нeпрaвильнo, снимитe крышку цeпи и 
прoчиститe чaсти тoрмoзa. Если лeнтa тoрмoзa 
изнoшeнa или дeфoрмирoвaнa, зaмeнитe ee.

ШИНA - Пeрeвeрнув шину, прoвeрьтe, чтoбы 
смaзoчныe oтвeрстия были свoбoдны oт 
зaгрязнeний.

Нe испoльзуйтe тoпливную смeсь для чистки.

КAРБЮРAТOР
Пeрeд рeгулирoвкoй кaрбюрaтoрa oчиститe 
пускoвoй шнур, вoздушный фильтр (Рис. 27) и 
прoгрeйтe двигaтeль.  

Винт минимaльнoгo рeжимa Т  (Рис. 30) 
р e г ул и ру e тс я  т a к ,  чт o б ы  o б e с п e ч ить 
устoйчивую рaбoту нa хoлoстoм хoду и при 
срaбaтывaнии сцeплeния.

Д а н н ы й  д в и га те л ь  с п р о е к т и р о в а н  и 
изготовлен в соответствии с положениями 
Регламентов (EU) 2016/1628, (EU) 2017/654 и 
(EU) 2017/656.

 ВНИМAНИЕ - Нa рaбoту кaрбюрaтoрa 
мoгут влиять пoгoдныe услoвия и 

высoтa нaд урoвнeм мoря. Нe пoзвoляйтe, 
чтoбы пoстoрoнниe лицa нaхoдились 
рядoм с пилoй вo врeмя рaбoты или вo 
врeмя рeгулирoвки кaрбюрaтoрa.

ТЕХOCМOТР
Рeкoмeндуeтся пo oкoнчaнию сeзoнa в случae 
интeнсивнoй эксплуaтaции и рaз в двa гoдa 
при нoрмaльнoй эксплуaтaции oбрaщaться к 
спeциaлисту пo сeрвиснoму oбслуживaнию 
для прoвeдeния пoлнoгo тeхoсмoтрa.

 В Н И М А Н И Е !  -  В с  р а б о т ы  п о 
т хо б с л у ж и в а н и ю ,  н  о п и с а н н ы  в 

этом руководств, должны проводиться 
в авторизованном срвисном цнтр. Для 
обспчнправильной и длитльной работы 
цепных пиц помнит, что при замн дталй и 
узлов должны использоваться исключитльно  
ФИРМЕННЫЕ ЗАПЧАСТИ.

 Внесение самовольных модификаций 
или использование неоригинальных 

п р и н а д л е ж н о с те й  м о ж е т  п р и в е с т и 
к тяжелым и смертельным травмам 
оператора и третьих лиц.

ТРAНCПOРТИРOВКA
Пeрeнoсить пилу мoжнo тoлькo выключив 
двигaтeль, рaзвeрнув ee в стoрoну oт сeбя и 
нaдeв чeхoл нa цeпь (Рис. 31).

 ВНИМАНИЕ - При транспортировке 
машины на транспортном средстве, 

убедитесь, что она правильно и надежно 
закреплена при помощи ремней. Машину 
следует транспортировать в горизонтальном 
положении, убедившись, что при этом не 
нарушаются прочие правила транспортировки 
соответствующего оборудования.
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KARBANTARTÁSI TÁBLÁZAT

Kérjük, ne feledje, hogy az alábbi karbantartási időszakok csak normál működési körülmények 
esetén alkalmazandók. Ha a napi munka nagyobb terheléssel jár, ennek megfelelően 
csökkenteni kell a karbantartási időszakokat.
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Teljes gép Ellenőrzés: szivárgás, repedés és kopás X X

Ellenőrzések: kapcsoló, indító, gyorsítókar és 
gyorsító leállító kar

A működés ellenőrzése
X X

Láncfék A működés ellenőrzése X X

Egy Felhatalmazott szerviz kell, hogy 
ellenőrizze X

Üzemanyagtartály és olajtartály Ellenőrzés: szivárgás, repedés és kopás X X

Üzemanyagszűrő Ellenőrzés és tisztítás X

Cserélje ki a szűrőelemet X

Lánckenés A teljesítmény ellenőrzése X X

 Lánc Ellenőrzés: kár, élesség és kopás X X

Feszesség ellenőrzése X X

Élezés: léptékmélység ellenőrzése X

Rúd Ellenőrzés: sérülés és kopás X X

Olajcsatorna és vezeték tisztítása X

Kerék forgatás, kenés és sorjázás X

Csere X

Fogaskerék Ellenőrzés: sérülés és kopás X

Csere X

Kuplung Ellenőrzés: sérülés és kopás X

Csere X

Láncfék Ellenőrzés: sérülés és kopás X X

Csere X

Minden elérhető csavar és anyás csavar (kivéve az 
üzemanyagcsavarokat)

Ellenőrzés és beszorítás
X

Légszűrő Tisztítás X

Csere X

Hengerbordák és indító védőburkolat nyílásai Tisztítás X

Indítókötél Ellenőrzés: sérülés és kopás X

Csere X

Karburátor Alapjárat ellenőrzése (a lánc alapjáraton 
nem foroghat) X X

Gyertya Az elektródák távolságának ellenőrzése X

Csere X

Rezgésgátló rendszer Ellenőrzés: sérülés és kopás X
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9. XPAHEHИE
Если машина длительное время не будет 
использоваться, выполните следующие 
операции:
 - Опорожните и очистите топливный и 

масляный баки в хорошо проветриваемом 
месте.

 - Утилизируйте топливо и масло согласно 
находящемуся в силе законодательству о 
защите окружающей среды.

 - Чтобы опорожнить карбюратор, запустите 
двигатель и позвольте ему работать до 
остановки (в случае если в карбюраторе 
останется топливная смесь, мембраны 
могут повредиться).

 - Снимите, очистите и распылите защитное 
масло на цепь и шину.

 - Тщательно очистите вентиляционные 
отверстия на картере узла запуска, 
воздушный фильтр (Рис. 27) и оребрение 
цилиндра.

 - Храните машину в с ухом мес те,  по 
возможности, не в прямом контакте с 
грунтом, вдали от источников тепла и с 
пустыми баками.

 - Процедура ввода в эксплуатацию после 
периода зимнего хранения идентична той, 
которая используется при обычном запуске 
машины (стр. 155-156).

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Защита окружающей среды должна быть 
в а ж н ы м  и  п р и о р и т е т н ы м  а с п е к т о м 
использования машины, для улучшения 
общества и среды, в которой мы живем.
 - Не нарушайте покой окружающих.
 - Тщательно следуйте местным правилам в 

о б л а с т и  у т и л и з а ц и и  у п а к о в о ч н ы х 
м а т е р и а л о в ,  м а с л а ,  б е н з и н а , 
аккумуляторов, фильтров, износившихся 
деталей или любых веществ, способных 
о к а з а т ь  с и л ь н о е  в о з д е й с т в и е  н а 
окружающую среду; эти отходы нельзя 
выбрасывать в мусорные контейнеры, их 
необходимо сдать отдельно в специальные 
центры по приему отходов, которые 
обеспечат их переработку.

Слом и утилизация
При выводе машины из эксплуатации, не 
выбрасывайте ее в окружающую среду, а 
сдайте в центр по сбору отходов.
Большую часть материалов, из который 
изготовлена машина, можно переработать; все 
металлические части (из стали, алюминия, 
лат уни)  можно с дать в  пунк т приема 

металлолома. Для получения дополнительной 
информации обращайтесь в местную службу 
по сбору отходов. При утилизации отходов, 
п о л у ч е н н ы х  п р и  в ы в о д е  м а ш и н ы  и з 
э к с п л у а т а ц и и ,  н е о б х о д и м о  б е р е ж н о 
относиться к охране окружающей среды, 
избегая загрязнения почвы, воздуха и воды.
В любом случае необходимо соблюдать 
действующее местное законодательство. 
После сдачи машины в слом необходимо 
уничтожить этикетку маркировки СЕ вместе с 
данным руководством.
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GSH 51
MTH 510

GSH 56
MTH 560

Объм цилиндра 50.9 cm3 54.5 cm3

Двигaтeль 2-х тактный

Мощность 2.2 kW 2.6 kW

Минимaльнoe числo oбoрoтoв 2.700÷3.000 min
–1 *

Мaксимaльнoe числo oбoрoтoв 12.000 min
–1 * 12.500 min

–1 *

Кнoпкa пoдсaсывaющeгo нaсoсa Дa

Винт бoкoвoгo нaтяжитeля Дa

Числo зубцoв в шeстeрнe 7

Вeс бeз шины и цeпи 5.0 kg 5.1 kg

Емкость топливного бака 550 (0.55) cm3 (ℓ)

Емкость бака с маслом для смазывания цепи 260 (0.26) cm3 (ℓ)

Скорость цепи при 133% от макс. мощности 
двигателя

3/8" 26.7 m/s 27.8 m/s

.325" 23.1 m/s 24.1 m/s

* Числo oбoрoтoв нa хoлoстoм хoду с шинoй и цeпью

Рекомендуемые 
комбинации шин и цепей GSH 51 - MTH 510 - GSH 56 - MTH 560

Шаг и толщина цепи 0.325" x .050" 0.325" x .050" 3/8" x .058" 0.325" x .050" 3/8" x .058"

Длина шины 16" (40 cm) 18" (45 cm) 20" (50 cm)

Типовая шина 093800065
093800067

50310206
50310214

50310207
50310215

50310121
50310233

50310177
50310234

Типовая цепь 95VPX066X 95VPX072X 21BPX078X 73DPX068X 73DPX072X

Глубинa прoпилa 380 mm 430 mm 475 mm

10. ТЕХНИЧЕCКИЕ ДAННЫЕ

ВНИМАНИЕ!!!
Опасность отскока  увеличивается в случае неправильной комбинации шины и цепи! 
Используйте только рекомендуемые комбинации шины и цепи и следуйте указаниям 
по затачиванию.
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11. ЗАЯВЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ
Я, нижеподписавшийся EMAK spa via Fermi, 4 - 42011 Bagnolo in Piano (RE) ITALY
заявляю под собственной ответственностью, что машина:
1. Род: Электропилы
2. Марка: / Тип: OLEO-MAC GSH 51 - GSH 56 / EFCO MTH 510 - MTH 560

3. Серийный номер 833 XXX 0001 - 833 XXX 9999 (GSH 51 - MTH 510)
834 XXX 0001 - 834 XXX 9999 (GSH 56 - MTH 560)

соответствует требованиям  
Директивы / Регламента

2006/42/EC - 2014/30/EU - 2000/14/EC - (EU) 2016/1628 -  
(EU) 2017/654 - (EU) 2017/656

соответствует требованиям следующих 
гармонизированных норм:

EN ISO 11681-1:2011 - EN 55012:2007 -  
EN 55012:2007/A1:2009 - ISO 14982:1998

соответствует модели, на которую 
получена сертификация CE .№

M.0303.17.5988 (GSH 51) - M.0303.17.5984 (GSH 56)
M.0303.17.5990 (MTH 510) - M.0303.17.5986 (MTH 560)

выдано ICE v. Garibaldi, 20 - 40011 Anzola Emilia (BO) - Italy n° 0303
Используемые процедуры по оценке 
соответствия требованиям Annex V - 2000/14/EC

Измеренный уровень звуковой мощности 110.2 dB(A) (GSH 51 - MTH 510) - 113.4 dB(A) (GSH 56 - MTH 560)
Гарантируемый уровень звуковой мощности 113.0 dB(A) (GSH 51 - MTH 510) - 116.0 dB(A) (GSH 56 - MTH 560)
Сделано в: Bagnolo in piano (RE) Italy - via Fermi, 4
Дата: 01/01/2019
Техническая документация хранящаяся в: административном отделе. - Техническое руководство

Fausto Bellamico - President
s.p.a.

GSH 51
MTH 510

GSH 56
MTH 560

Уровень звукового давления dB (A)
LpA av

EN 11681-1
EN 22868

99.2 103.3 *

Погрешность dB (A) 2.7 3.1

Измеpенный уpoвень звукoвoй мoщнocти dB (A)
2000/14/EC

EN 22868
EN ISO 3744

110.2 113.4

Погрешность dB (A) 2.7 3.0

Допустимый уровень звукового давления dB (A)

LWA
2000/14/EC

EN 22868
EN ISO 3744

113.0 116.0

Уровень вибрации (3/8") m/s2
EN 11681-1
EN 22867
EN 12096

5.2 (sx)
4.8 (dx)

7.3 (sx)
7.0 (dx) *

Погрешность m/s2 EN 12096 1.6 (sx)
1.7 (dx)

1.8 (sx)
2.1 (dx)

Уровень вибрации (.325") m/s2
EN 11681-1
EN 22867
EN 12096

5.8 (sx)
5.3 (dx)

7.2 (sx)
7.0 (dx) *

Погрешность m/s2 EN 12096 1.6 (sx)
1.9 (dx)

1.6 (sx)
1.6 (dx)

* Oцeнoчныe срeдниe вeличины (1/3 минимум, 1/3 пoлнaя нaгрузкa, 1/3 мaкс. скoрoсть нa хoлoстoм хoду).
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Нас тоящая машина была разработана и 
изготов лена испо льзованием наибо лее 
современных технологических процессов. 
Фирма-изготовитель дает гарантию на свои 
изделия в течение 24 месяцев со дня покупки 
при условии, что они применяются для личного 
и непрофессионального пользования. В случае 
профессионального использования гарантия 
действует в течение 12 месяцев.

Общие гарантийные условия
1) Гарантийный срок отсчитывается от даты 

пок упки.  И зготовите ль,  через свою 
торговую сеть и центры сервисного 
о б с л у ж и в а н и я ,  о б е с п е ч и в а е т 
безвозмездную замену частей, вышедших 
из строя в результате дефектов материалов 
и л и  п р о и з в о д с т в е н н ы х  д е ф е к т о в . 
Настоящая гарантия не ущемляет законных 
прав покупателя по гражданскому кодексу 
в отношении последствий дефектов или 
недостатков проданного ему изделия.

2) Обслуживающий персонал будет оказывать 
содействие как можно скорее с учетом 
графика организации.

3) Гарантийные услуги предоставляются 
т о л ь к о  п о  п р е д ъ я в л е н и и 
у п о л н о м о ч е н н о м у  п е р с о н а л у 
н и ж е п р и в е д е н н о го  г а р а н т и й н о го 
талона, полностью заполненного и с 
печатью продавца, вместе со счетом или 
чеком или другим обязательным по 
н а л о г о в о м у  з а к о н о д а т е л ь с т в у 
документом, удостоверяющим дату 
покупки.

4) Га р а н т и и  и з д е л и е  а н н у л и р у е т с я  в 
следующих случаях:

 - явное пренебрежение техобслуживанием,
 - и с п о л ь з о в а н и е  и з д е л и я  н е  п о 
н а з н а ч е н и ю  и л и  н а р у ш е н и е  е г о 
целостности,

 - использование неподходящей смазки или 
топлива,

 - использование неоригинальных запасных 
частей или принадлежностей,

 - в ы п о л н е н и е  н а  м а ш и н е  р а б о т  н е 
уполномоченных персоналом.

5) И з  гарантии иск лючены рас ходные 
м а т е р и а л ы  и  т е  ч а с т и ,  к о т о р ы е 
подвергаются нормальному износу при 
эксплуатации.

6) Из гарантийных услуг исключены работы 
по обновлению и улучшению изделия.

7) Гарантия не покрывает наладочные работы 
и операции по техобслуживанию, могущие 
потребоваться в течение гарантийного 
срока.

8) О любых повреждениях, причиненных во 
время перевозки, необходимо немедленно 
сообщить транспортному предприятию, в 
противном случае гарантия утратит силу.

9) На двигатели не нашего производства 
(Briggs & Stratton, Subaru, Honda, Kipor, 
Lombardini, Kohler и др.), установленные на 
наших изделиях,  действует гарантия 
соответствующих изготовителей.

10) Гарантия не покрывает никакие прямые 
или косвенные убытки, причиненные 
л ю д я м  и л и  и м у щ е с т в у  в с л е д с т в и е 
п о в р е ж д е н и й  и л и  д л и т е л ь н о г о 
принудительного простоя машины.

12. ГАРАНТИЙНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

МОДЕЛЬ 

КУПЛЕН ГОСПОДИНОМ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА

ДИЛЕР

Не прислать отдельно! Приложить к заявке на оказание 
гарантийной технической помощи.
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13. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ВНИМАНИЕ! Всегда останавливайте машину и отсоединяйте свечу перед тем, как 
приступать к выполнению всех операций, указанных в нижеприведенной таблице, 
за иск лючением тех  с лучаев, когда для их  выполнения необходимо 
функционирование машины.

Если после выполнения всех проверок неисправность остается, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр. В случае появления неисправности, не указанной в этой таблице, обратитесь 
в авторизованный сервисный центр.

НЕИСПРАВНОСТЬ ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ
Двигатель не запускается или 
глохнет через несколько секунд 
после запуска.

1. Нет искры 
 

2. Двигатель "залит" топливом

1. Проверьте иску свечи. При отсутствии 
искры повторите проверку с новой свечой 
(L8RTF).

2. Выполните процедуру, описанную на 
стр.  157. Если двигатель все еще не 
зажигается, повторите эту процедуру с 
новой свечой.

Двигатель запускается,  но не 
развивает нужные обороты или 
неверно работает на большой 
скорости.

Карбюратор подлежит регулировке. Обратитесь в авторизированный сервисный 
ц е н т р  д л я  в ы п о л н е н и я  р е г у л и р о в к и 
карбюратора.

Двигатель не набирает полную 
скорость и/или сильно дымит.

1. Проверьте бензино-масляную 
смесь.

2. Засорен воздушный фильтр. 
 

3. Карбюратор подлежит 
регулировке.

1. Используйте свежий бензин и специальное 
масло для 2-тактных двигателей.

2. Прочистите; см. указания, приведенные в 
главе "Техобслуживание воздушного 
фильтра".

3. О б р а т и те с ь  в  а в то р и з и р о в а н н ы й 
сервисный центр д ля выполнения 
регулировки карбюратора.

Двигатель запускается, вращается, 
но не держит обороты на холостом 
ходу.

Карбюратор подлежит регулировке. Отрегулируйте положение регулировочного 
винта холостого хода "T" (Рис. 30), поворачивая 
его по часовой стрелке для увеличения 
скорости;  см.  главу "Техобс луживание 
карбюратора".

Шина и цепь во время работы 
нагреваются и дымят

1. Пустой бак с маслом для смазки 
цепи

2. Слишком тугое натяжение цепи 

3. Неполадка в работе системы 
смазки

1. Масляный бак необходимо заполнять 
каждый раз при заправке топлива.

2. Натяжение цепи; см. указания в разделе 
«Монтаж шины и цепи» (Стр. 155).

3. Позвольте двигателю работать на полную 
мощнос ть в течение 15-30 секунд. 
Остановите его и проверьте, имеются ли на 
конце шины капли масла. Если масло 
имеется, причиной неполадки может быть 
слабое натяжение цепи или поврежденная 
шина. Если масло отсутствует, свяжитесь с 
уполномоченным центром технической 
поддержки

Двигатель запускается и работает, 
но цепь не вращается

1. Включен тормоз цепи 

2. Слишком тугое натяжение цепи 

3. Сборка шины и цепи 

4. Цепь и/или шина повреждены 

5. Муфта сцепления и/или зубчатое 
колесо повреждены

1. Выключите тормоз цепи; см. раздел 
«Использование - Тормоз цепи» (Стр. 159)

2. Натяжение цепи; см. указания в разделе 
«Монтаж шины и цепи» (Стр. 155)

3. См. указания в разделе «Монтаж шины и 
цепи» (Стр. 155)

4. См. указания в разделе «Техобслуживание 
шины и/или цепи» (Стр. 160-161)

5. Замените их в случае необходимости; 
свяжитесь с уполномоченным центром 
технической поддержки

В Н И М А Н И Е :  н е 
дотрагивайтесь до цепи, 
пока двигатель работает
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I ATTENZIONE! – Questo manuale deve accompagnare la macchina durante tutta la sua vita.
GB WARNING! – This owner’s manual must stay with the machine for all its life.
F ATTENTION! – Le manuel doit accompagner la machine pour toute sa vie.
D ACHTUNG! - Dieses Anweisungsheft muß das Gerät während seiner gesamten Lebensdauer begleiten.
E ¡ATENCIÓN! - Este manual debe acompañar a la máquina durante toda su vida útil.
P ATENÇÃO! - Este manual deve acompanhar a máquina durante toda a sua vida útil.

GR ΠΡΟΣΟΧΗ! - Το παόν εγχερίδιο πρέπει να συνοδεύει το μηχάνημα καθ'όλη τη διάρκεια ζωής του.
CZ UPOZORNĚNÍ! - Tento návod musí být dostupný po celou dobu životnosti přístroje.
SK UPOZORNENIE - Tento návod musí sprevádzať prístroj po celú dobu jeho životnosti.

RUS ВНИМAНИЕ! - Нaстoящaя инструкция дoлжнa сoпрoвoждaть издeлиe вo врeмя всeгo срoкa eгo службы.
PL UWAGA! - Niniejsza instrukcja powinna towarzyszyć urządzeniu  przez cały okres jego eksploatacji.

Emak S.p.A.
42011 Bagnolo in Piano (RE) Italy
www.myemak.com

 www.youtube.it/EmakGroup


